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K ;) thus correctly, with fet-h; but ¥ ek, with
kesr, is a dial, var. thereof, mentioned by I8d:
(TA:) both are said to signify mater running
amid trees: (Ham p, 555:) IB says that the
former mgmﬁes thus; and that its pl is J,,b
and it is also said to signify water running ¢n
rivers or rivulets, and in streamlets for irrigation:
(TA:) and by some, to signify mater running
amid stores, in the interior of a valley. (Ham
ubi suprd.) It is said in a trad., that in the case
of that [produce] which is irrigated by the water
thus termed (,J.,a.ll,n w G, §, Mgh, O, Msb,
TA, or Yok, Mgh) there shall be [given for the
poor-rate] the tenth; (8, Mgh, O, Msb, TA ;)
and in the case of that which is irrigated by the
bucket, half of the tenth. ($,TA.) {See also an
ex. voce i;l:.;] — And Any valley in which are
Jlowing springs: (K:) or a place in a collection
of tangled, or abundant and dense, trees, in which
ts water running upon the surface of the earth:
(Lth, TA:) and any place in nhich is mater,
(X, TA) such as a valley and the like: (TA )
and ¥ J.eé, with kesr, signifies any vaHey in
which is water; and the pl. of this is Jt,hl [a pl.
of pauc.] and J,,b (K)_See alsngb =
Also A plump, ﬁdl, asl..p [or fore arm] ; (S o,
K;) and so ¥ Jéis: (K ) the latter said by
Fr to be applied to & wrist as meaning full
because from  Jolt; but this saying is not valid,
as J.;E is found in the same sense. (1J,TA.)
[See an ex. of the former in a verse cited voce
Jib.] And A far, big, boy ; as also Y i
(K:) fem. of the former L\,ﬁ 3 (TA;) which is
applied to a woman as meaning fat; (8, K ;)“or
a fat, big, woman. (AO, TA.)wmSee also Jg?,
in two places. mms Also The ornamental, or figured,
or variegated, border (syn. _o\s) in a garment :
(AA,K:) pl. JG. (AA, TA)— And A4 line
that one makes, or marks, upon a thing. (K.) -

:},& A thicket ; or trees in a tangled, confused,
or derl.se, state: (As, S, O:) or an abundance of
such trees, (K, TA,) not thornyrees, amid mwhich
one may conceal himself: (TA:) and ¥ Joi
signifies the same: (K:) and the former, a
collection of reeds or canes, and of [the kind of
high, coarse, grass called] Gl (K:) and i, q.
z;‘l (i. e. a collection, or an abundant collection,
of tangled, confused, or dense, trees, or of reeds

[ EX L

or canes]: (8, 0,K) [and in like manner ¥ 42,
occurring in the Deewdn of the Hudhalees, is

expl. by Freytag, as signifying ‘‘saltus:”] and
the place [meaning covert] of the lion: it may
not have the termination §: the pl. is J,;é ;i (S,
O;) and J.,aleb is said to be an anomalous pl. of
J,L (Oand TA in art. Js, VoCE Jlgr-, q.v.)
~ ——Bee also .)gk, in two places.
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ab& : see Z.LQ._Also A single act of
Juzt [g. v. voce &l2]. (TA.)==mSee also Jub.
mm It is also fem. of the epithet :}:s (q. v.].

Job — ek

ii,{- and ¥ Jeb signify the same; (Mgh, O,
Mpgb); i.e. The compressing one’s wife while she
is suckling : (Mgh, Mgb:) thus expl. by AO as
stated by A’Obeyd: (Mgh:) and thus the
former signifies accord. to El-Alkamee; and so
says M4lik : or, accord. to El-Munéwee, it sig-
nifies the compressing one’s wife while she is suckling
or pregnant: or, accord. to ISk, a woman’s
suckling while pregnant : (from a marginal note
in a copy of the Jami’ ey-Sagheer of Es-Suyootee,
in explanation of a trad. mentioned in what here
follows, commencmg with the words ....:h :A:l )] °
and ¥ 2 has this last signification (Mgh, TA)
accord. to Ke: (Mgh:) Zl.b is the subst from
S : (K :) and TAth says thet Y 3Gk is a
dial. var. thereof; or, as some say, this denotes
a single act (of what is termed f\,f]; or the
pronunciation with fet-h is not allowable unless
w1th the elision of the 8. (TA.) One says,
u’)U .U,g d,all ..!).ol meaning His mother’s
bemg comprmed while she was suckling him [in-
Jured the child of such a one], and likewise his
mother’s being pregnant while she was suckling
him. (8, 0.) [But] in a trad. is related the
saying, (of the Prophet, O) * Verily I had
intended to forbid &l (S, Mgh,* O, Msb, K)
until I remembered that the Persians and the
Greeks practise it and it does not injure their

dd.] — Also The act of deceiving, or beguiling :
(K)andzq'dl,sl (8, 0, K: [see 8, and
Z.Lgs,asexpl in art.  Joi:]) accord. to Aboo-Bekr,
in the language of the Arabs it signifies the
causing evil, or slaughter, to come to another
Jrom an unknown quarter. (TA.) One says,
ﬁ,b d:.‘ meaning He deceived, or, beguiled,
Ium, and went with him, or took him, to a place,
and slew him (S, O, K) mwhen he reached it:
(8, O:) or ke slew him at unamwares. (Abu-l-

Abbés, TA.)=m Also The u.:.z:. [or faucial bag
of the he-camel]. (IAsr, K. )

s 200

Ry % ,ol [ln Pers. u‘)\,u] M species of the
[trees called) al-af (Mgh, Msb ;) the [species of
lote-). trees called 3w 3 (S, O, K, TA ;) the fruit
of which is said to be sweeter than honey: the
saying, of some, that it is with kesr to the
and that it is thus called because the D [pl
of d,b] are often found before it, is reJected and
false: (TA:) Lth and ISh say that it is the

same as the c.u." [q.v.]. (TA in art. C.Ll-)

8 2.

Jaet, as stated by IJ, on the authority of
Aboo-Amr Esh-Sheybénee, who had it from his
grandfather, is sing. of J.;, (TA,) which is an
epithet applied to oxen, or bulls and cows, (AO,
1J,0,K,TA, (& in the CK being s mistake |’
for ).i;,]) and to camels, (K,) signifying Nu-
merous : and also [in the K “or”’] fat. (AO,
1J, O, K.) — And, applied to anything, Alone;

solitary : pl. Jeb. (AA, TA.)

Jez, like Jes, (O, TA,) in the K ¥ Je, but
this latter is said by ISd to be of weak authority,

(TA.)

(TA,) applied to & garment, Wide, or ample.

children.” (Mgh, O, Msb.) [8ce also 4 in art.|
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(O, K, TA.) And so &£ applied to a land : (O,
TA: [mentxoned also in art.  Jo :]) or, as some
Bay, J,,k, thus applied, (O, TA,) but accord. to
the context in the K 'J,h, (TA,) signifies Such
as one judges to be of little extent, tlwugh it is
Sfar extending: (0, K,* TA:) and J,s ul},

applied, lias been mentioned in art. J,.é as having
this meaning. (TA.) And Z.L,f. applied to 3
woman algmﬁes Tall: (O, TA :) and so does

J,h S5, (TA inart. Jed.)

Jk,nll The lion : (K) or the lion that is in the
Jet [or covert]. (O.)

JSLZ Mouch, or abundant, dust or earth. (TA.)

Z.bh': Rancour, malevolence, malice, or spite,
that is covert, or concealed. (K.) And Evil, or
muchuf, as also 'Z.lla.o ($, K:) thus in the
saying Z.blall M S and ¥ ZJL-..H [Such a one
is aperm qflutle evil or mucluq'] (8.) = See
also the same word in art.  Jot.

J;El Full; big, or large. (TA.)

Js (Mgh, K) and ¥ Ji&s (8, Mgh, K) A
child given ta drink what is termed ek : (8,°K :
[See 4:]) or suchkled mwhile its mother is pregnant.
(Mgh.)
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Jeke : see the next preceding paragraph.

Jeie (5, Mgh, Myb, K) and J&e (Mgh,
Msb, K) A woman giving her child to drink
what is termedd.;éz (S, K: [see 4:]) or suckling
it while she is pregnant. (Mgh, Myb.)

|

Ll : see Z.bh': in two places,

Jsis [in the CK Jeil] and ¥ Jiie Con-
tinuing, or remaining fived, or stationary, in the
i [meaning thicket, or covert, in the CK J.;] :
and entering therein. (K, TA.)

J\;&.’ A tree (3}.;.:‘.) having tangled, or
abundant and dense, branches, with leafy coverings
or shades. (K.)

4,02

JBRe: see J,b, latter half, in two places.

Sosrd

J,a—o seeJ.,u

at
1 xf:Jl ba;té (8, Msb, K,) sor. ;,:ii, inf. n.

ks (Msb; ) andv.,..,.u, and v...,,s, (s,
Msb, K,) inf. n. ,,913, (X;) and \ JORTY (S,
Msb, K) and ceemdl; (S, K ;) all signify the
same; (S;) The sky was, or became, clouded, or
covered with clouds. (S Msb, K')-,;lz aor.
M.u, (8, K,) inf. n. ,.gb, (KL,) He mas, or
became, thirsty, (S, K, KL,* [like )Ls,]) and
a_ﬂ'ected with internal heat. (8§, K)—And »le

L

]| U" aor. as above, inf. n. l..;é and (yleed
and ,,u, is mentioned by IAgr [as signifying
He thirsted for mater, or the water: or he
thirsted for it vehemently, accord. to an ex-

planation of Lk given below]. (TA.)
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